
 

 
ПРЕДЛАГАЧ: ГРАДСКО ВЕЋЕ                 П Р Е Д Л О Г   

 

На основу члана 32. став 2. тачка 6) Закона о локалној самоуправи (''Службени гласник 

РС''бр. 129/07, 83/14- други закон, 101/16 - други закон и 47/18)  и члана 33.став 1. тачка 6) Статута 

Града Суботице („Службени лист општине Суботица“, бр. 26/08 и 27/08 – испр. и “Службени лист  

Града Суботице”, бр. 46/11,15/13 и  4/19)  

 Скупштина града Суботице, на 130. седници одржаној дана 25.03.2019.године, донела је 

 

 

 

 
 О Д Л У К У 

о месним заједницама на територији Града Суботице 

 

I. УВОДНЕ ОДРЕДБЕ 

 

Члан 1. 

 Овом одлуком се уређује правни статус месне заједнице, образовање, односно укидање или 

промена подручја месне заједнице, права и дужности месне заједнице, број чланова савета месне 

заједнице (у даљем тексту: савет), надлежност и начин одлучивања савета,  поступак избора 

чланова савета, распуштање савета, престанак мандата чланова савета, финансирање месне 

заједнице, сарадња месне заједнице са другим месним заједницама, поступак за оцену уставности 

и законитости аката месне заједнице, као и друга питања од значаја за рад и функционисање 

месних заједница на територији Града Суботица (у даљем тексту: Град). 

 

Члан 2. 

Овом одлуком образују се месне заједнице као облици месне самоуправе и одређују се 

њихова подручја и послови. 

 

Члан 3. 

Месне заједнице се образују ради задовољавања потреба и интереса становништва. 

Месна заједница се образује  за подручје (насеље, део насеља или више повезаних насеља) 

које представља територијалну и функционалну целину и на којем постоји међусобна повезаност 

грађана у свакодневном животу и могућност непосредног договарања и одлучивања о 

остваривању заједничких интереса и задовољавања потреба.  

 

Члан 4. 

 Месна заједница има свој статут. 

Статутом се уређује: критеријуми за избор чланова Савета; поступак за избор председника 

и заменика председника Савета; број, састав, надлежност и мандат сталних и повремених радних 

тела Савета; дан месне заједнице, као и друга питања од значаја за њен рад. 

 

Члан 5. 

Месна заједница има својство правног лица у оквиру права и дужности утврђених 

Статутом Града  и овом одлуком. 

Месна заједница има рачун у складу са законом. 

 

Члан 6. 

Председник Савета представља и заступа месну заједницу и наредбодавац је за извршење 

финансијског плана. 

 

Члан 7. 

Месна заједнице има печат. 

Печат је округлог облика са исписаним текстом: Град Суботица и назив месне заједнице. 



Статутом месне заједнице може се утврдити да се у средини печата налази симбол месне 

заједнице. 

Назив Града и назив месне заједнице исписује се на српском језику- ћириличким писмом, 

на мађарском језику и на хрватском језику. 

 

Члан 8. 

Месна заједница има своју имовину коју могу чинити: покретне ствари, новчана средства, 

као и права и обавезе. 

У складу са законом а на основу одлуке Града, месна заједница може имати право 

коришћења на непокретностима које су у јавној својини Града. 

Савет месне заједнице је дужан да имовином из става 1. и 2. овог члана управља, користи и 

располаже у складу са законом, одлукама Града и Статутом месне заједнице. 

 

II ОБРАЗОВАЊЕ МЕСНИХ ЗАЈЕДНИЦА 

 

Члан 9. 

Утврђује се да су на територији Града образоване следеће месне заједнице: 

 

1. Месна заједница „Aлександрово“  - на  српском језику 

Sándor Helyi Közösség - на мађарском језику 

Mjesna zajednica „Aleksandrovo“ - на хрватском језику 

 

             Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Александрово“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 8/98, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10 и 17/18). 

 

Седиште месне заједнице је у Суботици, Аксентија Мародића 28. 

                

Пoдручje мeснe зajeдницe „Александрово“ oбухвaтa део нaсeљeног места Суботица  у 

оквиру следећих граница:   

    Од надвожњака бивше жељезничке станице Суботица-болница код Ветеринарског завода, 

пругом према Павловцу: атарским путем до Верушића, враћа се пругом до атарског пута 

Александрово салаши према Бикову и избија на исток до Биковачког пута. Од Биковачког пута 

пролази атарским путем и избија на пругу Суботица-Сента, затим према северу избија на тромеђу 

Палићке угарнице, Биково и Шупљак. Поново се враћа десном страном пруге Суботица-Сента и 

избија на пругу Суботица-Црвенка. 

 

            Савет броји 15 чланова.  

 

2. Месна заједница „Бачки Виногради“ - на српском језику 

Királyhalom Helyi Közösség - на мађарском језику 

Mjesna zajednica „Kraljev brig“ - на хрватском језику  

   

            Oбразована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Бачки виногради“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10). 

 

           Седиште месне заједнице је у Бачким Виноградима, Београдска 2. 

 

            Пoдручje мeснe зajeдницe „Бачки Виногради“ oбухвaтa нaсeљeно место Бачки виногради  у 

оквиру следећих граница: 

- са севера: државна граница између Републике Србије и Републике Мађарске,  

- са истока: између државне границе и пута Е-75 до тачке 441 граничи се са   

насељеним местом Хоргош, 

- са југа: од тачке 441 граница је пут Е-75 до Буки моста, затим поток Киреш до 

Лудошког језера, 

- са запада: Лудошко језеро и поток Киреш до државне границе. 

 

           Савет броји 9 чланова. 



3. Месна заједница „Бачко Душаново“ - на српском језику   

Dusanovó Helyi Közösség - на мађарском језику 

Mjesna zajednica „Bačko Dušanovo“ - на хрватском језику 

 

              Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Бачко Душаново“ („Службени 

лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

 Седиште месне заједнице је у Бачком Душанову, Иве Лоле Рибара  48. 

 

 Пoдручje мeснe зajeдницe „Бачко Душаново“ oбухвaтa нaсeљeно место Бачко Душаново  у 

оквиру следећих граница: 

- са југа: К.О. Ново Орахово – општина Бачка Топола и К.О. Торњош, општина   

Сента, 

- са истока: К.О. Торњош – општина Сента,  

- са севера: К.О. Чантавир, град Суботица, улица VI Виногради и улица Николе 

Тесле, 

- са запада: К.О. Чантавир, град Суботица, и К.О. Бачка Топола, општина Бачка 

Топола. 

 

              Савет броји 9 чланова. 

 

4. Месна заједница „Бајмок“ - на српском језику   

Bajmok Helyi Közösség - на мађарском језику 

Mjesna zajednica „Bajmаk“ - на хрватском језику  

 

              Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Бајмок“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10 и  46/11). 

 

  Седиште месне заједнице је у Бајмоку, Трг Маршала Тита 1. 

 

              Пoдручje мeснe зajeдницe „Бајмок“ oбухвaтa нaсeљeно место Бајмок у оквиру следећих 

граница: 

        Почев од тромеђе К.О. Бајмок – К.О. Таванкут и државна границе Републике Србије 

са Републиком Мађарском (тачка 1) у обрнутом правцу кретања казаљке на сату прати државну 

границу до тромеђе К.О. Бајмок К.О. Алекса Шантић – државна граница (тачка 2). Од тачке 2 

наставља границом К.О. Алекса Шантић и К.О. Бајмок до Комендин салаша (тачка 3). Од ове 

тачке према истоку прати границу К.О. Пачир и К.О. Бајмок до тромеђе ове две катастарске 

општине са катастарском општином Ђурђин (тачка 4). Од тачке 4 према северу прати границу К.О. 

Бајмок и К.О. Ђурђин све до Балаз Шандор салаша (тачка 5). Од тачке 5 се ломи и иде 

југозападном страном Бегиног салаша (тачка 6) све до пута Суботица-Сомбор. Овим путем иде ка 

Суботици до Управе Мишићево (тачка 7). Од тачке 7 иде ваздушном линијом управо на пут до 

границе К.О. Бајмок и К.О. Таванкут (тачка 8), а одатле прати ову границу до почетне тачке број 1. 

  

              Савет броји 17 чланова. 

 

5.  Месна заједница „Бајнат“ - на српском језику   

Bajnát Helyi Közösség - на мађарском језику 

Mjesna zajednica „Bajnat“ - на хрватском језику   

 

               Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Бајнат“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

   Седиште месне заједнице је у Суботици, Браће Радића 83. 

 

    Пoдручje мeснe зajeдницe „Бајнат“ oбухвaтa део нaсeљeног места Суботица  у оквиру 

следећих граница: 



- са севера: лева стране Евгенија Кумичића, затим пресеца Марксов пут и између 

аутобуске станице и магацина ‚‚Наматекса‚‚ до теретне станице,  

- са истока: жељезничка пруга (теретна станица) десна страна до магацина 

‚‚Наматекса‚‚ и аутобуске станице,  

- са југа: северна страна жељезничке пруге Суботица-Пачир и  

- са запада: део улице Браће Радића (обе стране са парцелама), продужетак улице 

Браће Радића до пруге Суботица-Пачир лева страна.  

 

               Савет броји 11 чланова. 

 

6. Месна заједница „Биково“ - на српском језику 

Békova Helyi Közösség - на мађарском језику 

Mjesna zajednica „Bikovo“ - на хрватском језику 

 

               Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Биково“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 10/94, 5/03, 19/04 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                Седиште месне заједнице је у Бикову, Биковачки пут 197 

 

               Подручје месне заједнице „Биково“ обухвата део нaсeљeног места Биково  у оквиру 

следећих граница:  

               Подручје које полази од раскршћа Чантавирског пута  и Житничког атара, код тзв. 

‚‚Мујине кафане‚‚, левом страном Чантавирског пута (у дубини поседа који су у окућници) до 

Бургермајеровог салаша (салаши са обе стране пута припадају Месној заједници Верушић) и даље 

наставља пустарским путем Верушић-Биково до новог аутопута, граница даље се наставља 

аутопутем до потока Чик, затим левом страном потока Чик до пустарског пута Нови Жедник-

Ором. Граница се наставља атарским путем до Сенћанског пута, затим левом страном Сенћанског 

пута и затим атарским путем до раскршћа Чантавирског пута и Житничког атара. Унутар овог 

подручја налазе се салаши Биково,  сем салаша у МЗ Верушић и улица:  

 

  -Братство-јединство 1-32 (обе стране) 

  -Далматинска  1-40 (обе стране) и бб 

  -Космајска   1-78 (обе стране) и бб 

  -Љубљанска  1-37 (непарни бројеви) и бб 

  -Омладинска   1-37 (обе стране) 

  -Савска  1-33 (непарни бројеви) и бб 

  -Војвођанска  2-40 (парни бројеви) и 341. 

  -Ђуре Ђаковића 2-60 (парни бројеви)  

            

                Савет броји 9 чланова. 

 

7.   Месна заједница „Центар I“ - на српском језику 

                         Központ I. Helyi Közösség - на мађарском језику 

                         Mjesna zajednica „Centar I“ - на хрватском језику     

 

                Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Центар I“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                  Седиште месне заједнице је у Суботици, Димитрија Туцовића 10 

 

                  Подручје месне заједнице „Центар I“ обухвата део насељеног места Суботица у оквиру 

следећих граница: 

                Штросмајерова-лева страна, преко парка, Димитрија Туцовића-десна страна, Алеја 

маршала Тита-десна страна до улице Милоша Обилића, десна страна Милоша Обилића до 

Мајшанског моста, пругом до подвожњака за Палић, Максима Горког-десна страна до 

Штросмајерове улице. 

 

                Савет броји 15 чланова. 



8.   Месна заједница „Центар II“ - - на српском језику   

                         Központ II. Helyi Közösség - на мађарском језику 

                         Mjesna zajednica  „Centar II“ - на хрватском језику     

 

                  Oбразована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Центар II“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                  Седиште месне заједнице је у Суботици, Петефи Шандора 2 

 

                  Подручје месне заједнице „Центар II“ обухвата део насељеног места Суботица у оквиру 

следећих граница: 

                  Алеја маршала Тита, средином улице Милоша Обилића до Трга октобарске револуције, 

те овим тргом обилазећи Дом глувонемих (школа ‚‚Боса Милићевић‚‚) средином улице Зрињског и 

Франкопана и Браће Мајера до Карађорђевог пута. Средином овог пута преко Трга краља 

Томислава, Прерадовићевом и Загребачком улицом до улице Максима Горког. Средином ове 

улице до Штросмајерове, затим средином ове улице преко парка до улице Димитрија Туцовића, 

продужетак улицом Алеја маршала Тита до улице Милоша Обилића тј. до полазне тачке. 

             

                 Савет броји 15 чланова. 

 

9.  Месна заједница „Центар III“ - на српском језику   

                         Központ III. Helyi Közösség - на мађарском језику 

                         Mjesna zajednica  „Centar III“ - на хрватском језику     

 

                  Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Центар III“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                  Седиште месне заједнице је у Суботици, Максима Горког 25 

 

                 Подручје месне заједнице „Центар III“ обухвата део насељеног места Суботица у оквиру 

следећих граница:  

                 Са источне стране до надвожњака преко жељезничке пруге до аутобуске станице, 

Марксовим путем до Евгенија Кумичића, улицом Евгенија Кумичића до улице Ивана 

Милутиновића, улицом Ивана Милутиновића до улице Максима Горког, улицом Максима Горког 

до подвожњака, односно до полазне тачке. 

 

                Савет броји 15 чланова. 

 

10.  Месна заједница „Чантавир“ - на српском језику   

                          Csantavér Helyi Közösség - на мађарском језику 

                          Mjesna zajednica „Čantavir“ - на хрватском језику     

 

                   Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Чантавир“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 36/02, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                   Седиште месне заједнице је у Чантавиру, Маршала Тита 38 

 

                   Подручје месне заједнице „Чантавир“ обухвата насељено место Чантавир у оквиру 

следећих граница:  

                  Почев од тачке 57 границом к.о. Жедник и границе насељеног места Вишњевац до 

границе општине (тачка 54), надаље границом општине иде ка југу атарским путем до Тополског 

пута (тачка 55) где се ломи и иде ка југозападу атарским путем до улице VI виногради (непарна 

страна) затим наставља улицом Николе Тесле (парни бројеви), надаље иде Србобранском улицом  

и атарским путем до границе са к.о. Бачка Топола (тачка 56), ту се ломи и ка северу прати границу 

к.о. Бачка Топола и к.о. Жедник до почетне тачке тј. до тачке 57.  

              

                 Савет броји 17 чланова. 

 



11.  Месна заједница „Дудова шума“ - на српском језику   

                          Sétaerdő Helyi Közösség - на мађарском језику 

                          Mjesna zajednica „Dudova šuma“ - на хрватском језику   

 

                  Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Дудова шума“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                  Седиште месне заједнице је у Суботици, Арсенија Чарнојевића 22 

   

                  Подручје месне заједнице „Дудова шума“ обухвата део насељеног места Суботица у 

оквиру следећих граница: 

 

- са југа: Браће Мајера, Трг октобарске револуције 28. и 30., Алеја Маршала Тита 

од броја 13. и од бр. 12., Милоша Обилића непарни бројеви и Ратка Митровића, 

- са севера: део пруге Суботица – Сомбор и улица Леонардо Да Винчија парни 

бројеви, 

- са запада: Карађорђев пут од броја 41. до 100. парна страна, и 

- са истока: жељезничка пруга Београд – Будимпешта. 

              

                   Савет броји 15 чланова. 

 

12.  Месна заједница „Ђурђин“ - на српском језику   

                          Györgyén Helyi Közösség - на мађарском језику 

                          Mjesna zajednica „Đurđin“ - на хрватском језику     

 

                 Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Ђурђин“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/1994, 5/2003, 12/2006 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/2010 и 

17/2018).  

 

                    Седиште месне заједнице је у Ђурђину, Бориса Кидрича 9 

 

                    Подручје месне заједнице „Ђурђин“ обухвата насељено место Ђурђин у оквиру 

следећих граница: 

                    Са источне стране природном границом са МЗ Стари Жедник од моста на Жедничком 

путу преко Павловачког канала, испод салаша број 117., затим природном границом пашњаком до 

бивше жељезничке пруге Суботица– Црвенка, затим наставља природном границом са МЗ Мала 

Босна од пруге Суботица –Црвенка пашњаком до Пачирског пута иза салаша Плетикосић Томе, 

Пачирски путем до иза салаша број 235. (Видаковић Пере) затим прелази летњи пут који дели 

Миишево-Ђурђин, надаље прелази преко асфалтног пута Ђурђин-Мишићево продужавајући до 

салаша Стантић Грге природном границом са МЗ Бајмок до Пачирског пута. Западним делом 

Пачирског пута природном границом салаша Рудић Мате до пута иза Мукић школе – природном 

границом са МЗ Стари Жедник, затим граничним путем до салаша Тумбас Пере, затим косим 

путем излази на Сивачки пут и Сивачким путем иза ‚‚Цигањеве ћоше‚‚ долази до полазне тачке на 

мосту на Жедничком путу.  

               

                  Савет броји 15 чланова. 

 

13.   Месна заједница „Гат“ - на српском језику   

                           Gát Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Gat“ -на хрватском језику     

                   Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Гат“ („Службени лист Општине 

Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

 

                 Седиште месне заједнице је у Суботици, Руђера Бошковића 22 

 

                   Подручје месне заједнице „Гат“ обухвата део насељеног места Суботица у оквиру 

следећих граница: 



                   Загребачка од 2 до 22, Ивана Милутиновића од 2 до 48, Динка Шимуновића од 32 до 

40, пола Керског гробља, Отмара Мајера (део), Хушвет Лајоша од 1 до 39, Јарневић Драгојла, ФК 

‚‚Бачка‚‚, пут ЈНА од 9 до 77 и Максима Горког од 54 до 60. 

               

                 Савет броји 15 чланова. 

 

14.   Месна заједница „Хајдуково“ - на српском језику   

                           Hajdújárás Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Hajdukovo“ - на хрватском језику     

 

                 Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Хајдуково“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                Седиште месне заједнице је у Хајдукову, Бориса Кидрича 30 

 

                 Подручје месне заједнице „Хајдуково“ обухвата насељено место Хајдуково у оквиру 

следећих граница: 

                 Северном страном међународног пута почев од Чурго пута према Суботици до салаша 

Хајдуково кућни број 333/а. Путем испред салаша Хајдуково број 333/а креће се на север 

обухватајући десну страну пута, преко жељезничке пруге до ивице Хајдуковачке шуме. Истим 

путем поред Хајдуковачке шуме сада обухватајући обе пута стране све до карауле број 12. Од 

карауле број 12 државном границом и потоком Киреш све до жељезничке пруге Суботица-

Хоргош, надаље до међународног пута, од међународног пута до Лудошког језера, обалом 

Лудошког језера поново потоком Киреш до атарског пута између Мале Пијаце и Шупљак-Носа, до 

салаша Варга Еде, ваздушном линијом до салаша Шупљак 513, затим обалом Лудошког језера до 

кућног броја Палић-салаш 52, даље земљаним путем до Чурго пута и даље Чурго путем до 

међународног пута, до полазне тачке. 

               

                Савет броји 11 чланова. 

 

15.  Месна заједница „Келебија“ - на српском језику   

                           Kelebia Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Kelebija“ - на хрватском језику     

 

                Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Келебија“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                  Седиште месне заједнице је у Келебији, Пут Едварда Кардеља 383 

 

                 Подручје месне заједнице „Келебија“ обухвата насељено место Келебија у оквиру 

следећих граница: 

- са севера: државна граница Републике Србије и Републике Мађарске, 

- са истока: жељезничка пруга Суботица-Будимпешта, 

- са југа: граница иде од жељезничке пруге Суботица-Будимпешта, ивицом 

‚‚Дашчарске шуме‚‚ и улицом Соње Маринковић избија на пут Едварда 

Кардеља коју пресеца, те улицом 15. августа и тзв. ‚‚Северовим‚‚  путем избија 

на Бајски пут, 

- са запада: границу чини Бајски пут. 

 

               Савет броји 15 чланова. 

 

16.  Месна заједница „Кер“ - на српском језику   

                           Kér Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Ker“ - на хрватском језику     

 

                  Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Кер“ („Службени лист Општине 

Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 



                  Седиште месне заједнице је у Суботици, Београдски пут 62 

  

                 Подручје месне заједнице „Кер“ обухвата део насељеног места Суботица у оквиру 

следећих граница: 

 

- са југа: бивша жељезничка пруга Суботица-Пачир, 

- са истока: десна страна Ивана Милутиновића од улице Иванградска до бивше 

пруге Суботица-Пачир, 

- са севера: Иванградска, део Ивана Антуновића (од Иванградске до Динка 

Шимуновића), улицом Динка Шимуновића до Керског гробља линијом кроз 

Керско гробље до излаза на Винодолску улицу, Винодолска улица у 

продужетку до границе ГУП-а. 

- са запада: граница ГУП-а (прва дуж иза бивше циглане). 

               

                 Савет броји 15 чланова. 

 

17.  Месна заједница „Кертварош“ - на српском језику   

                           Kertváros Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Kertvaroš“ - на хрватском језику     

 

                  Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Кертварош“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                  Седиште месне заједнице је у Суботици, Марије В.Тошинице 14 

 

                  Подручје месне заједнице „Кертрварош“ обухвата део насељеног места Суботица у 

оквиру следећих граница: 

- Лева страна Моше Пијаде, рачунајући од жељезничког моста до I касарне, лева 

страна улице Партизанских база до Кирешког пута, десна страна Кирешког пута до пута Јована 

Микића, десна страна пута Јована Микића до пута Моше Пијаде. 

             

                 Савет броји 15 чланова. 

                       

18.   Месна заједница „Љутово“ - на српском језику   

                            Mérges Helyi Közösség - на мађарском језику 

                            Mjesna zajednica „Mirgeš“ - на хрватском језику     

 

                   Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Љутово“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 25/99, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10 и 3/12).  

 

                     Седиште месне заједнице је у Љутову, Слободана Принципа Сеље 3 

              

                   Подручје месне заједнице „Љутово“ обухвата насељено место Љутово у оквиру 

следећих граница: 

- са истока: од кућног броја 470. у правцу севера до Бајског пута, Бајским путем 

до државне границе РС, 

- са севера: дуж границе СРЈ од Бајског пута до Чикеријске раскрснице,  

- са запада: иза Чикеријских окућница до ‚‚Пешчариног‚‚ воћњака, затим 200 м 

западно и даље на југ Чикеријским путем до раскрснице Ракић крај, Ракић 

крајем у правцу запада до канала (400 м) и каналом до пута Љутово-Таванкут 

(асфалтни пут), 

- са југа: бетоном до прве Љутовачке куће број 204. и доле према југу до 

жељезничке пруге Бајмок-Суботица. Пругом према истоку до првог дола и 

каналом северно до пута Суботица-Љутово, истим путем према истоку до 

кућног броја 470. 

                

                   Савет броји 9 чланова. 

 



19.   Месна заједница „Макова седмица“ - на српском језику   

                            Makkhetes Helyi Közösség - на мађарском језику 

                            Mjesna zajednica „Makova sedmica“ - на хрватском језику     

 

                    Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Макова седмица“ („Службени 

лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03, 12/06 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                   Седиште месне заједнице је у Суботици, Мајшански пут 362 

 

                     Подручје месне заједнице „Макова седмица“ обухвата део насељеног места Суботица 

у оквиру следећих граница: 

- са југа: лева страна Кирешког пута од улице Партизанских база до Радановачке 

шуме, 

- са истока: лева страна пута Радановачке шуме до улице Ане Франк – Стрелишта 

па према истоку Радановачком шумом. Буквач – Јасеновачком шумом до 

државне границе,  

- са севера: гранични појас – пут граничног појаса од Е-393 до жељезничке пруге 

за Будимпешту Е-335,  

- са запада: од граничног појаса Е-335 десном страном жељезничке пруге за 

Будимпешту до Чордаршког пута, десна страна Чордашког пута до улице 

Ференца Ђерија, затим улицом Ференца Ђерија пресецањем пута VIII 

Војвођанска на Партизанске базе до Кирешког пута. 

                  

                   Савет броји 13 чланова. 

 

20.    Месна заједница „Мала Босна“ - на српском језику    

                           Kisbosznia Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Mala Bosna“ - на хрватском језику     

 

                    Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Мала Босна“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03, 27/05 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10). 

 

                   Седиште месне заједнице је у Малој Босни, Суботичка 12 

 

                     Подручје месне заједнице „Мала Босна“ обухвата део насељеног места Мала Босна у 

оквиру следећих граница: 

- са истока од Шебешићког атара жељезничком пругом Суботица-Пачир до 

Павловачког канала – Павловачким каналом до Пачирског пута – Пачирским путем јужно до 

салаша Стантић Иве број 498. – летњим путем западно до прве кривине на десно – ваздушном 

линијом до салаша Ремеш Стипана број 528. – летњим путем северозападно до асфалтног пута 

Суботица-Бајмок, асфалтним путем источно према Суботици до салаша Копиловић Јосе – северно 

атарским путем до Малог таванкутског пута – источно Таванкутским путем до Бећар атара – Бећар 

атаром северно до жељезничке пруге Суботица-Сомбор, источно до канала ‚‚Чик‚‚, северно 

каналом до Љутовачког пута – Љутовачким путем источно до Шебешићког атара – јужно 

Шебешићким атаром до пруге Суботица-Црвенка. 

                 

                   Савет броји 11 чланова. 

 

21.  Месна заједница „Мали Бајмок“ - на српском језику   

                           Kisbajmok Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Mali Bajmok“ - на хрватском језику   

 

                   Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Мали Бајмок“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                   Седиште месне заједнице је у Суботици, Фрање Клуза 2 

 



                   Подручје месне заједнице „Мали Бајмок“ обухвата део насељеног места Суботица у 

оквиру следећих граница: 

- са источне стране почиње од Пачирског пута, од коте 113, прелази на западну 

страну поред бивше циглане, продужује улицом Хушвет Лајоша и сече улицу Владимира Ђанића 

код броја 67., продужава западном страном игралишта ФК ‚‚Бачка‚‚ до пута ЈНА, продужава 

западном страном поред предузећа ‚‚Славица‚‚, ‚‚Јована Микића‚‚ и продавнице ‚‚Огрев‚‚  и 

избија на угао улица Хиподромске и Космајске, продужава поред ‚‚Војводинапута‚‚ и излази на 

улицу Франа Супила, продужава до коте 119. на раскрсницу пруге Сомбор-Суботица и Бајског 

пута. Ту се гранични појас наставља до атарског пута код рампе на жељезничкој станици 

Шебешић, ломи се за 90 степени према југу преко коте 123. и 125. и укрштава се са путем 

Суботица-Сомбор и наставља преко коте 116., избија опет на пут Суботица-Пачир, сече Сивачки 

пут и спаја се са почетком границе на коти 113. 

              

                 Савет броји 15 чланова.   

 

22.  Месна заједница „Мали Радановац“ - на српском језику   

                           Kisradanovác Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Mali Radanovac“ - на хрватском језику    

 

                    Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Мали Радановац“ («Службени 

лист Општине Суботица», бр. 8/94,  22/98, 5/03 и «Службени лист Града Суботице» бр. 8/10).  

 

                    Седиште месне заједнице је у Суботици, Лифке Шандора 4 

 

                    Подручје месне заједнице „Мали Радановац“ обухвата део насељеног места Суботица у 

оквиру следећих граница: 

- са западне стране се граничи са МЗ Кертварош од које је одваја пут 

Партизанских база од споја са путем Е-5 до споја са Кирешким путем. Са северне стране граничи 

се са МЗ Жељезничко насеље и МЗ Mакова седмица од споја пута Партизанских база до супротне 

тачке МЗ Мали Радановац од салаша Радановац број 171. а од исте тачке пољским путем који се 

налази источно од стрелишта до споја са Е-5 путем, јужно од пута Е-5 од споја са пољским путем 

до споја са путем Партизанских база граничи се са МЗ Нови град.  

               

                  Савет броји 17 чланова. 

 

23.  Месна заједница „Мишићево“ - на српском језику  

                           Misityevó Helyi Közösség – na mađarskom jeziku   

                           Mjesna zajednica „Mišićevo“ - na hrvatskom jeziku    

 

                   Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Мишићево“ („Службени лист 

Града Суботице“ бр. 38/11). 

 

                   Седиште месне заједнице је у Мишићеву, Владе Ћетковића 23 

 

                   Подручје месне заједнице „Мишићево“ обухвата насељено место Мишићево у оквиру 

следећих граница: 

                   Од салаша Балаж Шандора (тачка 5), пољским  путем до пута Сомбор - Суботица код 

Бегиног салаша (тачка 6). Ту се ломи и иде путем према Суботици до управе у Мишићеву (тачка 

7), скреће ка северу до границе са К.О. Таванкут (тачка 8), прати исту атарским путем до пута 

Суботица-Сомбор (тачка 9), наставља границом са К.О. Доњи Град (тачка 10). Од ове тачке до 

почетне тачке тј. до салаша Балаж Шандора прати границу К.О. Ђурђин. 

                 

                  Савет броји 9 чланова. 

 

 

 

 

 



24.   Месна заједница „Нови град“ - на српском језику   

                           Újváros Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Novi grad“ - на хрватском језику     

 

                    Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Нови Град“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10). 

 

                     Седиште месне заједнице је у Суботици, Сегедински пут 20 

 

                   Подручје месне заједнице „Нови град“ обухвата део насељеног места Суботица у 

оквиру следећих граница: 

- са севера: десна страна пута Моше Пијаде до ‚‚Аурометала‚‚ , 

- са истока: од предузећа ‚‚Аурометал‚‚ наставља према југу и пресеца пругу 

Суботица-Хоргош и иде све до старе рибарске куће задњи број 44. код језера 

Палић,  

- са југа: од броја 44. граница иде северном обалом језера Палић поред Сенћанске 

пруге,  

- са запада: улицом Болманска и Пап Пала до изласка на пут Моше Пијаде. 

 

                  Савет броји 15 чланова. 

 

25.   Месна заједница „Нови Жедник“ - на српском језику   

                           Újzsednik Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Novi Žednik“ - на хрватском језику     

 

                   Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Нови Жедник“ („Службени 

лист Општине Суботица“, бр. 10/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                    Седиште месне заједнице је у Новом Жеднику, Илије Лубарде 4 

 

                    Подручје месне заједнице „Нови Жедник“ обухвата део насељеног места Нови Жедник 

у оквиру следећих граница:   

                    Обухвата подручје које полази од раскршћа Жељезничке пруге Суботица-Београд и 

Брнићевог атара, те путем који излази на Бећар атар 400 м. северозападно од међе поседа 

Нимчевић Ивана и Гилице Јаноша. Бећар атаром граница иде према Новом Жеднику до поменуте 

међе и овом међом излази на Чантавирски пут Нови Жедник-Стари Жедник. Овим путем иде 

према Старом Жеднику око 200 м. до Агрокомбинатовог пута који иде према југозападу испред 

салаша бр.406 (Скендеровић Винце) до новоотвореног пута гробље Стари Жедник. Овим путем 

иде до међе Мали Београд – Зобнатица – Нови Жедник и Стари Жедник, затим граница скреће на 

исток, пресеца пругу Суботица-Беград, те иде досадашњом границом до границе МЗ ‚‚Чантавир‚‚, 

затим под углом од 90 степени иде на север до атарског пута – скреће на североисток уз границу 

МЗ ‚‚Чантавир‚‚. Даље пресеца жељезничку пругу Нови Жедник-Чантавир, те након 400 м. 

продужетка скреће на северозапад атарским путем уз границу МЗ ‚‚Чантавир‚‚. Од раскршћа 

оромског и чантавирског пута граница се наставља међама поседа све до пруге Суботица-Београд 

(јужно од жељезничке станице Верушић) и затим пругом до раскршћа жељезничке пруге и 

Брнићевог атара.   

               

                  Савет броји 15 чланова. 

 

26.   Месна заједница „Ново Село“ - на српском језику   

                           Újfalu Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Novo Selo“ -на хрватском језику     

 

                  Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Ново село“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 21/98, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                  Седиште месне заједнице је у Суботици, Гајева 50 

 



                 Подручје месне заједнице „Ново Село“ обухвата део насељеног места Суботица у оквиру 

следећих граница: 

 

- са истока: лева страна Карађорђевог пута, пресеца Трг Ђуре Салаја, лева страна 

Прерадовићеве улице до пута ЈНА,  

- са севера: лева страна пруге Суботица-Сомбор, од Карађорђевог пута до 

раскрсница улица Франа Супила и 15. маја, 

- са запада: Калварија и Бајско гробље између ХИ ‚‚Славица‚‚ и ‚‚Јована 

Микића‚‚, продавнице ‚‚Огрева‚‚ до Хиподромске и Космајске улице, даље 

продужава између ‚‚Војводинапута‚‚ и сече Бајске винограде, ваздушна линија 

излази на улицу Франа Супила и наставља десном страном до раскрснице улице 

15. маја. 

              

                 Савет броји 15 чланова. 

 

27.   Месна заједница „Палић“ - на српском језику   

                           Palics Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Мjesna zajednica „Palić“ - на хрватском језику     

 

                Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Палић“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10)  

 

                  Седиште месне заједнице је на Палићу, Сплитска алеја 1 

 

                  Подручје месне заједнице „Палић“ обухвата насељено место Палић у оквиру следећих 

граница: 

                  Полази од јужне међе куће број 218. на источној обали језера Палић, иде путем јужно од 

Ветеринарске станице на раскрсници Кањишког пута и Уј шора, прелази Кањишки пут, иде путем 

ка јужној страни куће број 182. до пута западно од салаша број 111., од куће број 129. креће према 

западу, затим иде путем око 50 м. креће на север преко привременог моста на каналу на тромеђи 

МЗ Шупљак, Хајдуково, Палић, овде креће према истоку до пута са западне стране Лудошког 

језера и потока Бега и излази Е-5 пут, ту скреће на запад до пута западно од куће број 333. 

Хајдуково којим иде преко канала и пруге, наставља даље на север све до Хајдуковачке шуме, 

даље у правцу севера ивицом Хајдуковачке шуме до Тресетишта, одавде иде државном границом 

све до салаша број 113. у Хајдукову, овде скреће ка западу и иде земљаним путем кроз 

Радановачку шуму до Радановачког прогона, овде ка југу ивицом Радановачке шуме све до 

шумарске куће, затим скреће на југ полукружно иза ОШ у ‚‚Горњем Радановцу‚‚ и излази на пут 

код салаша број 27. Хајдуково, овим путем продужава даље све до салаша број 26. Хајдуково, 

даље ка западу јужном ивицом пута до ‚‚Матковић ћоше‚‚, одавде даље на југ источном страном 

Радановачке улице све до пута Е-5 а одавде право ка југу западном међом куће број 19. Тук 

угарнице и преко пруге до старе рибарске чарде Тук угарнице број 44. 

              

                 Савет броји 15 чланова. 

 

28.  Месна заједница „Пешчара“ - на српском језику   

                           Pescsara Helyi Közösség - на мађарском језику  

                           Mjesna zajednica „Pješčara“ - на хрватском језику     

 

                  Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Пешчара“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                  Седиште месне заједнице је у Суботици, Шабачка 7/а 

 

                  Подручје месне заједнице „Пешчара“ обухвата део насељеног места Суботица у оквиру 

следећих граница: 

- са југа: од стражаре на сецишту Сомборске пруге и Бајског пута, Сомборском 

пругом до Бркље код Халашке касарне, 



- са истока: од Бркље код Халашке касарне улицом Едвина Здовца, Келебијским 

путем до Миљкуцког пута – улица 15. августа,  

- са севера: од Келебијског пута Миљкуцким путем – улица 15. августа до бившег 

товилишта ‚‚1.мај‚‚, 

- са запада: од бившег товилишта ‚‚1.мај‚‚ Бајским путем испод Западних 

угарница до стражаре на сецишту Сомборске пруге и Бајског пута. 

            

                 Савет броји 15 чланова. 

 

29.   Месна заједница „Прозивка“ - на српском језику   

                            Prozivka Helyi Közösség - на мађарском језику 

                          Mjesna zajednica „Prozivka“ - на хрватском језику     

 

                  Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Прозивка“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                 Седиште месне заједнице је у Суботици, Наде Димић 34 

 

                   Подручје месне заједнице „Прозивка“ обухвата део насељеног места Суботица у оквиру 

следећих граница: 

 -  са југа: од улице Ивана Милутиновића, подвожњак, жељезничком пругом        

Пачир-Суботица до улице Браће Радић. 

- са истока: десном страном улице Браће Радића до бивше Херцеговачке те 

Првомајском до улице Евгенија Кумичића до улице Ивана Милутиновића, 

- са запада: левом страном улице Ивана Милутиновића до надвожњака Пачир-

Суботица. 

            

                 Савет броји 17 чланова. 

 

30.  Месна заједница „Радановац“ - на српском језику  

                           Radanovác Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Radanovac“ - на хрватском језику     

 

                  Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Радановац“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                  Седиште месне заједнице је у Суботици, Венац братства и јединства 21 

 

                  Подручје месне заједнице „Радановац“ обухвата део насељеног места Суботица у 

оквиру следећих граница: 

- са севера се граничи са МЗ Макова седмица,  

- са западне стране граничи се са МЗ Мали Радановац, 

- са јужне стране са МЗ Нови град и  

- са источне стране граничи се са МЗ Палић. 

           

                 Савет броји 9 чланова.     

 

  

31.    Месна заједница „Стари Жедник“ - на српском језику        

                             Nagyfény Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Žednik“ - на хрватском језику     

 

                  Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Стари Жедник“ („Службени 

лист Општине Суботица“, бр. 10/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10, 40/13 и 

24/14). 

 

                Седиште месне заједнице је у Старом Жеднику, Трг слободе 4 

 



                 Подручје месне заједнице „Стари Жедник“ обухвата део насељеног места Стари Жедник 

у оквиру следећих граница: 

                 Месна заједница Стари Жедник обухвата подручје које полази од раскршћа Жељезничке 

пруге Суботица-Београд и Брнићевог атара, те путем који излази на Бећар атар 400 м. 

северозападно од међе поседа Нимчевић Ивана и Гилице Јаноша, Бећар атаром граница иде до 

поменуте међе и овом међом излази на Чантавирски пут Нови Жедник-Стари Жедник, где се 

граничи Месна заједница Нови Жедник и Стари Жедник. Чантавирским путем враћа се у правцу 

села Стари Жедник око 200 метара до Агрокомбинатовог пута који иде испред салаша број 406., 

овим путем излази на новоотворени пут који води од гробља Стари Жедник према Зобнатици. Са 

овим путем иде према западу на Е-75 пут који пресеца и међом Мали Београд-Жедник према 

западу пресеца Дол те иде до друге међе Мали Београд-Стара Моравица и Стари Жедник, враћа се 

према северу међом Стара Моравица-Стари Жедник до Сивачког пута. Овим путем према 

североистоку иде до Дола Ђурђин-Жедник, сече Дол и продужава до пута Ђурђин-Стари Жедник. 

Овим путем иде до Дола према истоку и даље према северозападу до пруге Суботица-Пачир, 

након 500 метара пругом граница скреће југоисточно тј. праволинијски према тзв. ‚‚малом 

бетону‚‚, затим ‚‚малим бетоном‚‚ до пута Е-75. Граница се даље наставља на југ путем Е-75 до 

међе реда салаша Брнићевог атара, затим међама поменутих салаша до пруге Суботица-Београд и 

пругом до раскршћа Жељезничке пруге и Брнићевог атара. 

          

               Савет броји 15 чланова. 

 

32.    Месна заједница „Шупљак“ - на српском језику   

                             Ludas Helyi Közösség - на мађарском језику 

                             Mjesna zajednica „Šupljak“ - на хрватском језику     

 

               Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Шупљак“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                 Седиште месне заједнице је у Шупљаку, Костолањи Арпада 108 

 

               Подручје месне заједнице „Шупљак“ обухвата насељено место Шупљак у оквиру 

следећих граница: 

   Полази од тзв. Шамуке и иде поред бивше Ветеринарске станице до обале Палића, до 

кућног броја Палић салаши 218., до Берта салаша, обалом Палића до Сенћанског пута, Сенћанским 

путем 6-7. км. до бивше Шупљачке чарде, од чарде земљаним путем Суботица-Мартонош тзв. 

Варга Еде салаша, одавде до Лудошког језера, од Лудошког језера до Чургоа прати канал поред Е-

5 пута, обухвата јужни део Сланог језера, до кућног броја Палић салаши 27. Земљаним путем иде 

до гробљанског пута и гробљанским путем до полазне тачке. 

             

               Савет броји 9 чланова. 

 

33.   Месна заједница „Таванкут“ - на српском језику   

                           Tavankút Helyi Közösség - на мађарском језику 

                           Mjesna zajednica „Tavankut“ - на хрватском језику     

 

              Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Таванкут“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

                Седиште месне заједнице је у Доњем Таванкуту, Јована Микића 1 

 

               Подручје месне заједнице „Таванкут“ обухвата насељена места Доњи Таванкут и Горњи 

Таванкут  у оквиру следећих граница: 

              Граница Месне заједнице Таванкут протеже се од к.бр. 1703, где скреће лево и иде 

атарским путем према малом таванкутском путу, где скреће десно и иде малим таванкутским 

путем до атарског пута који води према жељезничкој станици Љутово. Долази до жељезничке 

пруге Суботица-Бајмок, где скреће лево и десном страном пруге Суботица-Бајмок иде до прве 

ремизе Ловачког друштва ‚‚Срндаћ‚‚ Таванкут, где ваздушним путем иде према путу Љутово-

Таванкут испред к.бр. 204 (Видаковић Антун тзв. ‚‚Божан‚‚), скреће лево и десном страном пута 



Љутово-Таванкут иде до прве ћуприје где скреће десно и дужином канала левом страном канала 

протеже се све до Ракић краја, где скреће десно и левом страном Ракић краја протеже се све до 

воћњака ДД ‚‚Љутово‚‚. Изласком на воћњак ДД ‚‚Љутово‚‚ граница се протеже левом страном 

пута према ‚‚Великом шору‚‚ у насељу Чикерија и иде све до краја воћњака ДД ‚‚Љутово‚‚, где 

граница скреће десно поред воћњака ДД ‚‚Љутово‚‚ и за баштама у дубини од 200 м. иде све до 

границе са Р. Мађарском где скреће лево и иде дуж границе са Р. Мађарском све до Бајмочке рате. 

Затим се граница протеже и скреће лево и атарским путем иде до к. бр. 1570 према жељезничкој 

прузи Суботица-Бајмок, затим пресеца канал ‚‚Криваја‚‚ и долази до кућног броја 1674. Од кућног 

броја 1674. граница се протеже до пута Суботица-Бајмок и протеже се левом страном пута 

Суботица-Бајмок, где се граничи са МЗ Мала Босна све до к.бр. 1703. 

               

              Савет броји 15 чланова. 

 

34.    Месна заједница „Верушић“ - на српском језику   

                             Verusity Helyi Közösség - на мађарском језику 

                             Mjesna zajednica „Verušić“ - на хрватском језику     

 

              Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Верушић“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 10/94, 8/96, 5/03 и 26/08 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

              Седиште месне заједнице је у Бикову, Салаш 18 б 

 

               Подручје месне заједнице „Верушић“ обухвата делове насељених места: Суботица, Мала 

Босна, Стари Жедник, Нови Жедник и Биково у оквиру следећих граница:  

               Месна заједница Верушић обухвата подручје које полази од тачке 1. раскршће житничког 

атара са Пачирским путем, границу даље чини житнички атар до пресека са Чантавирским путем, 

код тзв. ‚‚Мујине кафане‚‚ – тач.2. Даље се граница усмерава левом страном Чантавирског пута (у 

дубини поседа који су у окућници) до Бургермајеровог салаша – тачка 3. Граница се наставља 

Пустарским путем Верушић Биково до новог аутопута – тачка 4. затим аутопутем до потока Чик – 

тачка 5. и левом страном потока до пустарског пута Нови Жедник-Ором – тачка 6. Граница се 

наставља атарским путем до раскршћа Оромског и Чантавирског пута – тачка 7. Одакле иде 

међама поседа све до пруге Суботица-Београд тачка 8. (јужно од жељезничке станице Верушић). 

Од ове тачке међама реда салаша Брнићевог атара до пута Е-75, - тачка 9. Граница се наставља 

пругом до тачке 10. тзв. ‚‚мали бетон‚‚, а затим ‚‚малим бетоном‚‚ граница скреће праволинијски 

до Пачирске пруге – тачка 11. и коначно Пачирска пруга затвара границе Месне заједнице 

Верушић до тачке 1. 

               

             Савет броји 9 чланова. 

 

35.    Месна заједница „Вишњевац“ - на српском језику   

                             Visnyevác Helyi Közösség - на мађарском језику 

                             Mjesna zajednica „Višenjevac“ - на хрватском језику     

 

             Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Вишњевац“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 36/02 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

              Седиште месне заједнице је у Вишњевцу, Марка Орешковића 20 

 

             Подручје месне заједнице „Вишњевац“ обухвата насељено место Вишњевац у оквиру 

следећих граница: 

             Атарским путем од границе града Суботица (тачка 50) према западу до границе са 

насељеним местом Нови Жедник (тачка 54), надаље прати источну границу насељеног места Нови 

Жедник до пруге Нови Жедник-Чантавир (тачка 53), од тачке 53. иде путем Жедник-Ором тј. 

границом са насељеним местом Чантавир, до границе града Суботица (тачка 54.), надаље прати 

границу града Суботица до атарског пута који представља и границу са насељеним местом Биково 

(тачка 50). 

              

             Савет броји 15 чланова. 



36.    Месна заједница „Зорка“ - на српском језику   

                             Zorka Helyi Közösség - на мађарском језику 

                             Mjesna zajednica „Zorka“ - на хрватском језику     

 

              Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Зорка“ („Службени лист Општине 

Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10 и 35/10). 

 

              Седиште месне заједнице је у Суботици, Сутјеска 82 

 

             Подручје месне заједнице „Зорка“ обухвата део насељеног места Суботица у оквиру 

следећих граница: 

- са севера: улица Нила Армстронга и ивица Дашчанске шуме до жељезничке 

пруге Суботица-Будимпешта,  

- са истока: жељезничка пруга Суботица-Будимпешта,  

- са југа: жељезничка пруга Суботица-Сомбор до улице Едвина Здовца,  

- са запада: од жељезничке пруге Суботица-Сомбор, улицом Едвина Здовца и 

путем Едварда Кардеља до улице Нила Армстронга. 

               

             Савет броји 15 чланова. 

 

37.    Месна заједница „Жељезничко насеље“ - на српском језику         

                             Vasutas Település Helyi Közösség - на мађарском језику   

                           Mjesna zajednica „Željezničko naselje“ - на хрватском језику   

 

             Образована је Одлуком о образовању Месне заједнице „Жељезничко насеље“ („Службени 

лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10).  

 

             Седиште месне заједнице је у Суботици, Мајшански пут 53 

 

              Подручје месне заједнице „Жељезничко насеље“ обухвата део насељеног места Суботица 

у оквиру следећих граница: 

- са југа: Кирешка улица (лева страна – непарни бројеви), 

- са истока: пут Партизанских база до границе републике Србије (лева страна), 

- са севера: гранични појас до пруге Суботица-Будимпешта, 

- са запада: жељезничка пруга Суботица-Будимпешта до Мајшанског моста, 

затим улица Јована Микића. 

              

             Савет броји 15 чланова. 

 

 

III ПОСТУПАК ОБРАЗОВАЊА, УКИДАЊА ИЛИ ПРОМЕНЕ ПОДРУЧЈА МЕСНЕ 

ЗАЈЕДНИЦЕ 

 

Члан 10. 

 Поступак за образовање, односно укидање или промену подручја месне заједнице покреће 

се на образложени предлог најмање 10% бирача са пребивалиштем на подручју на које се предлог 

односи, најмање једна трећина одборника и Градско  веће. 

 Нова месна заједница се образује спајањем две или више постојећих месних заједница или 

издвајањем дела подручја из једне или више постојећих месних заједница у нову месну заједницу. 

 Месна заједница се може укинути и њено подручје припојити једној или више постојећих 

месних заједница. 

 Променом подручја месне заједнице сматра се и измена граница подручја уколико се 

извршеном изменом део подручја једне месне заједнице припаја подручју друге месне заједнице. 

У случају да предлог из става 1. овог члана  подносе  најмање  једна трећина одборника 

Скупштине града или Градско веће, предлагач мора сазвати збор грађана са подручја за које се 

предлаже образовање месне заједнице, промена подручја,  односно спајање  или укидање месне 

заједнице.  

 Предлог из става 1. овог члана подноси се Градском већу. 



Члан 11. 

Градско веће доставља Скупштини града предлог из члана 10. став 1. ове одлуке, а ако 

Градско веће није предлагач уз предлог се обавезно доставља и став градског већа о предложеној 

промени. 

            Скупштина Града одлучује уз претходно прибављено мишљење грађана, о образовању, 

подручју за које се образује, промени подручја и укидању месних заједница. 

           Ова одлука доноси се већином гласова од укупног броја одборника. 

 

Члан 12. 

Градско веће је дужно да пре утврђивања предлога одлуке о промени подручја и укидању 

месне заједнице прибави и мишљење Савета на који се предлог односи. 

Савет ће се изјаснити у року од 10 дана од дана достављања нацрта одлуке о промени 

подручја и укидању месне заједнице. 

Ако се Савет не изјасни у року из става 2. овог члана, сматра се да је мишљење позитивно. 

 

                                        IV ЈАВНОСТ РАДА МЕСНЕ ЗАЈЕДНИЦЕ 

 

Члан 13. 

           Рад органа месне заједнице је јаван. 

           Јавност рада може се обезбедити: 

- издавањем  билтена, информатора, преко средстава јавног информисања, презентовањем 

одлука и других аката јавности и постављањем интернет презентације; 

- организовањем јавних расправа у складу са законом, Статутом града,  одлукама органа 

града и овом Одлуком; 

- и на други начин утврђен Статутом месне заједнице и актима Савета месне заједнице. 

У месним заједницама основаним за више насељених места, Савет је дужан да обезбеди 

постављање огласне табле у сваком  насељеном месту. 

У раду месне заједнице и њених органа обезбеђује се употреба језика и писма који су у 

службеној употреби на територији Града у складу са Законом.  

 

Члан 14. 

У циљу  остваривања  права  грађана  на истинито, потпуно и благовремено обавештавање  

грађана  по питањима  од  значаја  за грађане месне заједнице, месна заједница је у обавези да на 

званичној интернет страници Града објављује  информације, одлуке,  извештаје  и друге акте 

месне заједнице, као и  вести  од значаја  за  грађане  са подручја месне заједнице.   

Обавештења и вести из става 1. овог члана, могу се реализовати и путем званичне интернет 

странице  месне заједнице, као и путем  друштвених мрежа. 

Месна заједница своје информације и обавештења из става 1. и 2. овог члана  објављује и 

на језицима и писмима националних мањина који су у службеној употреби на територији Града у 

складу са Законом. 

 

V ПОСЛОВИ  И ОДЛУЧИВАЊЕ У МЕСНОЈ ЗАЈЕДНИЦИ 

 

Члан 15. 

У месној заједници грађани одлучују о остваривању својих заједничких интереса и о 

задовољавању заједничких потреба у областима:  

             - уређивања насељеног места (путеви, улице, тротоари, ПТТ, електрична енергија,      

водовод и   канализација, гасификација и др.),  

- заштита и унапређења животне средине,  

- ванинституционалне бриге о социјалним категоријама становника,  

- бриге о стварању бољих услова живота,  

- реализације заведеног самодоприноса и завођења новог,  

- обављања услужних делатности.  

 

 

 

 

 



Члан 16. 

Одлуком Скупштине  града, у складу са Законом, може се појединим или свим месним 

заједницама поверити вршење одређених послова из надлежности Града, уз обезбеђивање за то 

потребних средстава. 

При поверавању послова полази се од чињенице да ли су ти послови од непосредног и 

свакодневног значаја за живот становника месне заједнице. 

Надзор над извршењем послова који су поверени месној заједници у смислу става 1. овог 

члана врши надлежни орган Града.  

 

Члан 17. 

 За обављање одређених послова из надлежности Градске  управе,  посебно у вези са 

остваривањем права грађана, може се организовати рад Градске управе у месним заједницама. 

 Послове из става 1. овог члана, начин и место њиховог вршења одређује Градоначелник на 

предлог Начелника градске управе.    

Члан 18.  

О питањима из надлежности месне заједнице грађани одлучују референдумом, на збору 

грађана и у органима месне заједнице, у складу са законом, овом одлуком и Статутом месне 

заједнице.  

Грађани могу да органима месне заједнице дају иницијативе, предлоге и мишљења за 

расправљање и одлучивање о појединим питањима.  

 

 

                                       VI  САВЕТ МЕСНЕ ЗАЈЕДНИЦЕ 

  

       Члан 19. 

 Савет је основни представнички орган грађана на подручју месне заједнице. 

 Избори за Савет спроводе се по правилима непосредног и тајног гласања на основу општег 

и једнаког изборног права, у складу са овом одлуком и Статутом месне заједнице . 

Сваки пословно способан грађанин са пребивалиштем на подручју месне заједнице који је 

навршио 18 година живота,  има право да бира и да буде биран у Савет месне заједнице. 

За члана Савета, може бити изабран пунолетан, пословно способан грађанин који има 

пребивалиште на подручју  месне заједнице у којој је предложен за члана Савета. 

 

Члан 20. 

Савет месне заједнице може имати најмање 9, а највише 17 чланова.  

 Мандат чланова Савета месне заједнице траје четири године. 

 

 

VII ИЗБОРИ ЗА САВЕТ МЕСНЕ ЗАЈЕДНИЦЕ 

 

Члан 21. 

 Изборе за чланове Савета расписује председник Скупштине  града. 

Избори за чланове Савета за све месне заједнице се одржавају истовремено (редовни 

избори).  

Изузетно, у случају образовања нове месне заједнице, спајања или мењања граница месних 

заједница као и у другим случајевима прописаним овом одлуком, избори се могу одржати посебно, 

у ком случају мандат чланова Савета траје до истека мандата чланова Савета осталих месних 

заједница изабраних на редовним изборима.  

Избор за чланове  Савета обавља се у месној заједници као изборној јединици. 

 

Члан 22. 

Избори за чланове Савета морају се спровести најкасније 30 дана пре краја мандата 

чланова Савета којима истиче мандат. 

Од дана расписивања избора до дана одржавања избора не може протећи више од 45 дана. 

Одлуком о расписивању избора одређује се дан одржавања избора, као и дан од када 

почињу да теку рокови за вршење изборних радњи. 

Одлука о расписивању избора објављује се у Службеном листу Града Суботице.  



Ако се избори за чланове Савета одржавају у исто време када и  избори за народне 

посланике, односно избори за председника Републике Србије, председник Скупштине града мора 

прибавити сагласност Републичке изборне комисије о ангажовању бирачких одбора и за изборе за 

Савет, пре доношења одлуке о расписивању избора из става 2. овог члана. 

  

Члан 23. 

Изборе за чланове Савета спроводе Изборна комисија Града Суботица ( у даљем тексту 

Изборна комисија) и бирачки одбори. 

Органи за спровођење избора су самостални и независни у раду и раде на основу закона и 

прописа донетих на основу закона, Статута Града, одредаба ове одлуке и Статута месне заједнице. 

За свој рад органи за спровођење избора одговарају органу који их је именовао. 

 

Члан 24. 

Градска управа је дужна да пружи неопходну стручну, административну и техничку помоћ 

при обављању послова за потребе Изборне комисије и бирачких одбора. 

 

Члан 25. 

Кандидата за члана Савета могу предлагати регистроване политичке странке, коалиције 

регистрованих политичких странака, као и групе грађана чије изборне листе својим потписима 

подржи најмање 30 бирача по предлогу за сваког кандидата на изборној листи или најмање 100 

бирача по изборној листи.  

У месним заједницама где је број уписаних бирача 1000 или мање од тог броја кандидате 

за чланове Савета могу предлагати регистроване политичке странке, коалиције регистрованих 

политичких странака, као и групе грађана чије изборне листе својим потписима подржи најмање 

50 бирача по изборној листи.  

Предлагач мора на изборној листи имати најмање једну трећину кандидата од укупног 

броја чланова Савета који се бира.  

Број кандидата на једној изборној листи може бити двоструко већи од броја чланова 

Савета.  

У име политичке странке или групе грађана, предлоге може поднети само лице које је 

политичка странка или група грађана овластила.  

У име коалиције странака, предлог подносе највише два овлашћена лица.  

Кад изборну листу предлаже коалиција странака, уз изборну листу се обавезно подноси и 

писмени коалициони споразум којим се уређује начин расподеле мандата као и попуне 

упражњеног места члана Савета.  

Члан 26. 

Изборна листа кандидата  доставља се Изборној комисији најкасније 15 дана пре дана 

одређеног за одржавање избора.  

Уз изборну листу доставља се документација и то:  

1) потврда о изборном праву за сваког кандидата са изборне листе; 

2) писмена изјава кандидата да прихвата кандидатуру, оверена од стране надлежног органа 

или од стране два члана Савета;  

3) фотокопију важеће личне карте; 

4) писмена сагласност носиоца листе; 

5) овлашћење лица која подносе изборну листу;  

6) потписи бирача који су подржали одређену изборну листу;  

7) писмени коалициони споразум, кад изборну листу предлаже коалиција странака.  

Изборна комисија прописује облик и садржај образаца из тачке 1), 2), 4), 5) и 6) става 2. 

овог члана.  

Једно лице може бити кандидат за члана Савета само на једној изборној листи.  

Подносилац изборне листе одређује редослед кандидата на листи.  

На изборној листи међу свака три кандидата по редоследу на листи (прва три места, друга 

три места и тако до краја листе) мора бити најмање по један кандидат - припадник оног пола који 

је мање заступљен на листи.  

 

 



 

  Члан 27.  

Право да бира чланове Савета има грађанин који има бирачко право и пребивалиште на 

подручју месне заједнице (у даљем тексту: бирач).  

Наредног дана од дана расписивања избора, орган надлежан за вођење бирачког списка 

обавештава грађане, путем јавног огласа или путем средстава јавног обавештавања, да могу 

извршити увид у бирачки списак и тражити упис, брисање, измену, допуну или исправку бирачког 

списка.  

Бирачки списак закључује се најкасније осам дана пре одржавања избора.  

Сваком бирачу обавезно се најкасније три дана пре одржавања избора, доставља 

обавештење о дану и времену одржавања избора, са бројем и адресом бирачког места на коме 

гласа и бројем под којим је уписан у бирачки списак.  

Члан 28.  

Свакој изборној листи припада број мандата који је сразмеран броју добијених гласова.  

Изборна комисија утврђује број мандата који припада свакој изборној листи.  

У расподели мандата учествују изборне листе које су добиле најмање 5% гласова од 

укупног броја гласова бирача који су гласали.  

Изборна комисија распоређује мандате применом система највећег количника.  

Мандати се распоређују тако што се укупан број гласова који је добила свака поједина 

листа подели бројевима од један закључно са бројем који одговара броју чланова који се бира у 

Савет. Тако добијени количници разврставају се по величини, а у обзир се узима онолико највећих 

количника колико се бира чланова у Савет. Свака изборна листа добија онолико мандата колико 

тих количника на њу отпада.  

Ако две изборне листе или више изборних листа добију исте количнике на основу којих се 

додељује један мандат, а нема више нераспоређених мандата, мандат ће се доделити листи која је 

добила већи број гласова.  

Мандати који припадају одређеној изборној листи додељују се кандидатима са те листе.  

Изборна комисија ће најкасније у року од 10 дана од дана објављивања укупних резултата 

избора све добијене мандате са изборне листе доделити кандидатима по редоследу на изборној 

листи, почев од првог кандидата са листе.  

 

Члан 29.  

       Изборна комисија издаје члану Савета уверење да је изабран.  

Члан 30. 

Сваки бирач, кандидат за члана Савета, и подносилац изборне листе може Изборној 

комисији уложити приговор због повреде изборног права или изборног поступка. 

Приговор се подноси у року од 24 часа од дана када је донета одлука, односно извршена 

радња или учињен пропуст.  

Изборна комисија донеће решење у року од 48 часова од пријема приговора и доставити га 

подносиоцу приговора.  

Ако Изборна комисија усвоји приговор поништиће одлуку или радњу.  

Ако Изборна комисија по приговору не донесе решење у роковима предвиђеним овом 

одлуком, сматраће се да је приговор усвојен.  

 

Члан 31.  

На све што овом одлуком није уређено, а односи се на органе за спровођење избора, 

кандидовање, повлачење изборне листе, проглашење изборних листа, поступак утврђивања збирне 

изборне листе, бирачка места, обавештење грађана о изборним листама, спровођење избора, 

утврђивање и објављивање резултата избора, поновне изборе, сходно се примењују одредбе 

Закона о локалним изборима ("Службени гласник РС" бр. 129/07, 34/10 - одлука УС и 54/11).  

 

 

Члан 32. 

           Средства за спровођење избора обезбеђују се у буџету Града и могу се користити за: 

           - набавку, штампање и превођење изборног материјала, 

           - накнаде за рад чланова Изборне комисије, 



           - накнаде за рад чланова бирачких  одбора, 

            - накнаде за рад запосленима у градској управи који су ангажовани на обављању послова 

спровођења избора за чланове Савета, 

           - набавку канцеларијског и осталог потрошног материјала, 

           - закуп  простора за седиште бирачког места, 

           - превозничке, ПТТ и друге услуге . 

           Налогодавци за располагање средствима су председник и секретар Изборне комисије и 

Начелник градске управе. 

 

                            VIII  КОНСТИТУИСАЊЕ САВЕТА МЕСНЕ ЗАЈЕДНИЦЕ 

Члан 33. 

 Савет месне заједнице конституише се након утврђивања коначних резултата избора. 

Члан 34.  

Мандат члана Савета почиње да тече даном потврђивања мандата.  

О потврђивању мандата члана Савета одлучује Савет на конститутивној седници.  

 

 

Члан 35. 

Конститутивну седницу Савета сазива председник Савета из претходног сазива у року од 

15 дана од дана објављивања резултата избора.  

Ако председник Савета претходног сазива не сазове конститутивну седницу у року од 15 

дана од дана објављивања резултата избора, седницу, без одлагања, а најкасније у року од пет 

дана, сазива најстарији члан Савета новог сазива.  

Ако најстарији члан Савета новог сазива не сазове конститутивну седницу у року од пет 

дана, седницу, без одлагања, сазива следећи најстарији члан Савета новог сазива. 

  Конститутивном седницом, до избора председника Савета  председава најстарији члан 

Савета, а у случају ако најстарији члан Савета не може да председава конститутивном седницом 

Савета, седницом председава следећи најстарији члан који је присутан на седници и који прихвати 

председавање седницом.  

Конститутивна седница се може одржати ако присуствује већина од укупног броја чланова 

Савета. 

О потврђивању мандата чланова Савета, на основу извештаја верификационог одбора, 

Савет одлучује јавним гласањем.  

У гласању могу учествовати кандидати за члана Савета којима су мандати додељени у 

складу са чланом 28.став 8. ове одлуке и који имају уверење изборне комисије да су изабрани.  

Даном потврђивања мандата нових чланова Савета, престаје мандат чланова Савета 

претходног сазива.  

Поступак потврђивања мандата чланова Савета детаљније се уређује  пословником  

Савета, у складу са овом одлуком и Статутом месне заједнице.  

 

 

 Председник и заменик председника Савета месне заједнице 

 

Члан 36. 

 Савет има председника и заменика председника које бирају чланови Савета. 

Савет бира председника из реда чланова Савета, на четири године.  

Кандидата за председника  Савета може предложити најмање 1/3 чланова Савета.  

Избор се врши тајним гласањем. 

За председника Савета изабран је кандидат који је добио већину гласова од укупног броја 

чланова Савета. 

Савет се сматра конституисаном избором председника Савета.  

Заменик председника Савета се бира на исти начин и по истом поступку као председник 

Савета.  



Поступак и начин избора и разрешења председника Савета и његовог заменика детаљније 

се уређује  Пословником Савета, у складу са овом одлуком и Статутом месне заједнице.  

 

Члан 37. 

 Председник Савета месне заједнице из претходног сазива дужан је да у писменој форми 

изврши примопредају пописа имовине са свим правима и обавезама месне заједнице на дан 

примопредаје. 

 

Члан 38. 

 Савет месне заједнице: 

 1) доноси Статут месне заједнице; 

 2) доноси финансијски план месне заједнице и програме развоја месне заједнице; 

3) усваја годишњи извештај о раду месне заједнице; 

 4) бира и разрешава председника и заменика председника Савета; 

 5) предлаже мере за развој и унапређење комуналних и других делатности на подручју 

месне заједнице; 

 6) сарађује са удружењима грађана и невладиним организацијама у питањима која су од 

интереса за грађане месне заједнице; 

7) извршава одлуке и спроводи закључке зборова грађана; 

 8) образује комисије, мировна већа, одборе и друга радна тела ради задовољавања 

заједничких потреба грађана у складу са законом и статутом месне заједнице; 

 9) учествује у организовању противпожарне заштите, заштите од елементарних непогада и 

другим ванредним ситуацијама у циљу отклања и ублажавања последица; 

 10) сарађује са здравственим и ветеринарским установама и организацијама на стварању 

услова за здравствену и ветеринарску заштиту; 

 11) организује разне облике хуманитарне помоћи на свом подручју; 

 12) констатује престанак мандата члану Савета коме је престао мандат у случајевима из 

члана 39. став 1. тачка 2) до 7) ове одлуке и покреће иницијативу за избор новог члана Савета; 

13) доноси Пословник о свом раду; 

 14) врши друге послове из надлежности месне заједнице утврђене Статутом града, овом 

одлуком, другим прописима и Статутом месне заједнице. 

  

 

Престанак мандата  чланова Савета месне заједнице 

Члан 39.  

Члану Савета престаје мандат пре истека времена на које је изабран:  

1) подношењем оставке;  

2) доношењем одлуке о распуштању Савета; 

3) ако је правоснажном судском одлуком осуђен на безусловну казну затвора у трајању од 

најмање шест месеци; 

4) ако је правоснажном одлуком лишен пословне способности; 

5) ако му престане пребивалиште на подручју месне заједнице; 

6) губљењем држављанства;  

7) ако наступи смрт члана Савета; 

Члан Савета може поднети оставку усмено на седници Савета, а између две седнице 

подноси је у форми оверене писмене изјаве.  

После подношења усмене оставке, Савет без одлагања, на истој седници утврђује да је 

члану Савета престао мандат.  

О оставци коју је члан Савета поднео између две седнице, Савет је дужан да одлучи на 

првој наредној седници.  

Члан Савета може опозвати поднету оставку све док Савет не утврди престанак његовог 

мандата.  

Ако члану Савета престаје мандат наступањем случаја из става  1.  тачке 2) до 7)  овог 

члана, Савет на првој наредној седници, после обавештења о наступању таквог случаја, утврђује да 

је члану Савета престао мандат.  



 

Члан 40.  

Када члану Савета престане мандат пре истека времена на који је изабран, мандат се 

додељује првом следећем кандидату са исте изборне листе коме није био додељен мандат члана 

Савета.  

Када члану Савета који је изабран са коалиционе изборне листе престане мандат пре 

истека времена на које је изабран, мандат се додељује првом следећем кандидату на изборној 

листи коме није био додељен мандат - припаднику исте политичке странке.  

Када члану Савета престане мандат пре истека времена на које је изабран, а на изборној 

листи са које је члан Савета био изабран нема кандидата за које подносилац изборне листе није 

добио мандат, мандат припада подносиоцу изборне листе који има следећи највећи количник а за 

њега није добио мандат.  

Мандат новог члана Савета траје до истека мандата члана Савета коме је престао мандат.  

Од кандидата се пре потврђивања мандата прибавља писмена сагласност да прихвата 

мандат.  

  

Ангажовање чланова Савета месне заједнице 

 

Члан 41. 

 Ангажовање председника, заменика председника и чланова Савета, као и чланова других 

органа месне заједнице на пословима из члана 38. ове одлуке не подразумева стварање додатних 

финансијских обавеза месној заједници. 

 

Запослени у месној заједници 

 

Члан 42. 

 За обављање послова наведених у члану 38. ове одлуке, месна заједница може да запосли 

лице које заснива радни однос у месној заједници, у складу са законом, одлукама Града и 

финансијском плану месне заједнице.  

 У финансијском плану месне заједнице се посебно наводи разлог за запошљавање, да ли је 

потребно запошљавање лица на неодређено или одређено време или путем другог облика радног 

ангажовања, као и укупно потребан износ средстава за плате. 

 Одлуку о пријему запосленог доноси  председник Савета месне заједнице.  

 Запослени у месној заједници не могу бити истовремено и чланови органа месне заједнице. 

 Ако запослени у месној заједници буде изабран за члана Савета, права и обавезе по основу 

рада мирују му док траје његов мандат.  

 

 

Распуштање Савета месне заједнице 

 

Члан 43. 

 Савет месне заједнице може се распустити ако: 

 1) савет не заседа дуже од три месеца; 

 2) не изабере председника савета у року од месец дана од дана одржавања избора за 

чланове савета месне заједнице или од дана његовог разрешења, односно подношења оставке; 

 3) не донесе финансијски план у року одређеном одлуком Скупштине  града. 

 Одлуку о распуштању савета месне заједнице доноси Скупштина града на предлог 

Градског  већа које врши надзор над законитошћу рада и аката месне заједнице. 

 Председник Скупштине града, расписује изборе за савет месне заједнице, у року од 15 дана од 

ступања на снагу одлуке о распуштању савета месне заједнице, с тим да од датума расписивања избора 

до датума одржавања избора не може протећи више од 45 дана.  

 

Члан 44. 

 До конституисања савета месне заједнице, текуће и неодложне послове месне заједнице 

обавља повереник Града кога именује Скупштина града, истовремено са доношењем одлуке о 

распуштању савета месне заједнице. ` 



      

Члан 45. 

Мандат чланова Савета изабраних на изборима у складу са чланом 43. ове одлуке   траје до 

истека мандата чланова Савета осталих месних заједница изабраних на редовним изборима. 

Поступак избора спроводи се по одредбама ове одлуке. 

 

Члан 46. 

Градска управа пружа помоћ месној заједници у обављању административно-техничких и 

финансијско-материјалних послова. 

 

   Члан 47. 

 Савет месне заједнице може да образује стална или повремена радна тела, а у циљу 

припреме, разматрања и решавања питања из надлежности месне заједнице. 

 Статутом месне заједнице утврђује се број и структура чланова сталних радних тела, 

надлежност, мандат, као и друга питања од значаја за њихов рад. 

 

                        IX  СРЕДСТВА ЗА РАД МЕСНЕ ЗАЈЕДНИЦЕ 

 

Члан 48. 

Средства за рад месне заједнице обезбеђују се из: 

   1) средстава утврђених одлуком о буџету града укључујући и самодопринос;  

   2) донација; 

   3) прихода које месна заједница оствари својом активношћу у складу са Статутом месне 

заједнице. 

 

Члан 49. 

 Савет доноси финансијски план у складу са буџетом Града. 

 У финансијском плану месне заједнице исказују се приходи и расходи месне заједнице. 

 Финансијски план се доноси за једну календарску годину у року од 30 дана од дана 

усвајања одлуке о буџету Града. 

 На финасијски план месне заједнице сагласност даје Градоначелник, у складу са одлуком о 

буџету. 

 Савет усваја завршни рачун у складу са Законом. 

 Финансијски план и завршни рачун месне заједнице објављује се на званичној интернет 

презентацији Града и месне заједнице. 

 

Члан 50. 

 Савет је дужан да најкасније до 30. марта текуће године, достави Градском већу извештај о 

свом раду и реализацији програма за прошлу годину, као и извештај о коришћењу средстава. 

 Контролу материјално-финансијског пословања месне заједнице врши надлежни 

секретаријат Градске управе и буџетска инспекција Град 

 

Члан 51. 

 На захтев Градског већа или другог надлежног органа града, Савет месне заједнице је 

дужан да у поступку припреме буџета, достави захтев за обезбеђење финансијских средства за 

наредну годину у роковима које одреди Градска управа, у поступку припреме Одлуке о буџету за 

наредну годину. 

 

Члан 52. 

            Месна заједница се може повезати и остварити сарадњу са другим месним заједницама, 

предузећима, организацијама и заједницама. 

 

 

                    X НАДЗОР НАД РАДОМ И АКТИМА МЕСНЕ ЗАЈЕДНИЦЕ 

 

Члан 53. 

 Градско веће покренуће поступак за оцену уставности и законитости општег акта месне 



заједнице пред Уставним судом, ако сматра да тај акт није у сагласности са Уставом или законом.  

 Градско веће дужно је да обустави од извршења општи акт месне заједнице за који сматра 

да није сагласан Уставу или закону, решењем које ступа на снагу објављивањем у Службеном 

листу града Суботице.  

 Решење о обустави од извршења престаје да важи ако Градско веће у року од пет дана од 

објављивања решења не покрене поступак за оцену уставности и законитости општег акта. 

 

Члан 54. 

 Када Градско веће, које врши надзор над законитошћу рада и аката месне заједнице сматра 

да општи акт месне заједнице није у сагласности са статутом, актом о оснивању месне заједнице 

или другим градским прописом, указаће на то савету месне заједнице ради предузимања 

одговарајућих мера. 

 Ако Савет месне заједнице не поступи по предлозима органа из става 1. овог члана, 

Градско веће поништиће општи акт месне заједнице решењем које ступа на снагу објављивањем у 

„Службеном листу града Суботице“. 

 Грдско веће, које врши надзор над законитошћу рада и аката месне заједнице, предлаже 

градоначелнику обустављање финансирања активности месне заједнице у којима се финансијска 

средства не користе у складу са финансијским планом месне заједнице, одлуком о буџету или 

законом. 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                

                                XI  ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

 

Члан 55. 

Месне заједнице образоване у складу са Одлуком о месним заједницама ("Службени лист 

Општине Суботица", број  3/94, 8/94 и 21/98 и  „ Службени лист града Суботице“, бр. 47/11-

пречишћен текст) настављају са радом и дужне су да у року од 30 дана од дана ступања на снагу 

ове одлуке ускладе своје статуте са Статутом  Града и овом одлуком. 

 

Члан 56. 

Даном потврђивања мандата нових чланова савета, престаје мандат чланова Скупштине 

месне заједнице и Савета из претходног сазива. 

 

Члан 57. 

           Даном ступања на снагу ове одлуке престаје да важи одлука о месним заједницама 

("Службени лист Града Суботице“,  бр. 47/11-пречишћен текст, Одлука о образовању Месне 

заједнице „Александрово“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 8/98, 5/03 и „Службени 

лист Града Суботице“ бр. 8/10 и 17/18), Одлука о образовању Месне заједнице „Бачки виногради“ 

(„Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), 

Одлука о образовању Месне заједнице „Бачко Душаново“ („Службени лист Општине Суботица“, 

бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице 

„Бајмок“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ 

бр. 8/10 и 46/11), Одлука о образовању Месне заједнице „Бајнат“ („Службени лист Општине 

Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању 

Месне заједнице „Биково“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 10/94, 5/03, 19/04 и 

„Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Центар I“ 

(„Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), 

Одлука о образовању Месне заједнице „Центар II“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 

5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Центар 

III“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 

8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Чантавир“ („Службени лист Општине Суботица“, 

бр. 8/94, 36/02, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне 

заједнице „Дудова шума“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист 

Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Ђурђин“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/1994, 5/2003, 12/2006 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/2010 и 

17/2018), Одлука о образовању Месне заједнице „Гат“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 

8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице 

„Макова седмица“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03, 12/06 и „Службени лист 

Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Хајдуково“ („Службени лист 



Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о 

образовању Месне заједнице „Келебија“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и 

„Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Кер“ 

(„Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), 

Одлука о образовању Месне заједнице „Кертварош“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 

8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице 

„Љутово“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 25/99, 5/03 и „Службени лист Града 

Суботице“ бр. 8/10 и 3/12), Одлука о образовању Месне заједнице „Мала Босна“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03, 27/05 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о 

образовању Месне заједнице „Мали Бајмок“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и 

„Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Мали 

Радановац“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94,  22/98, 5/03 и „Службени лист Града 

Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Нови Град“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о 

образовању Месне заједнице „Нови Жедник“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 10/94, 

5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Ново 

село“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 21/98, 5/03 и „Службени лист Града 

Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Палић“ („Службени лист Општине 

Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању 

Месне заједнице „Пешчара“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени 

лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Прозивка“ („Службени 

лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о 

образовању Месне заједнице „Радановац“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и 

„Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Стари 

Жедник“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 10/94, 5/03 и „Службени лист Града 

Суботице“ бр. 8/10, 40/13 и 24/14), Одлука о образовању Месне заједнице „Шупљак“ („Службени 

лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о 

образовању Месне заједнице „Таванкут“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и 

„Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Верушић“ 

(„Службени лист Општине Суботица“, бр. 10/94, 8/96, 5/03 и 26/08 и „Службени лист Града 

Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Вишњевац“ („Службени лист 

Општине Суботица“, бр. 36/02 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), Одлука о образовању 

Месне заједнице „Зорка“ („Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист 

Града Суботице“ бр. 8/10 и 35/10), Одлука о образовању Месне заједнице „Жељезничко насеље“ 

(„Службени лист Општине Суботица“, бр. 8/94, 5/03 и „Службени лист Града Суботице“ бр. 8/10), 

Одлука о образовању Месне заједнице „Мишићево“ („Службени лист Града Суботице“ бр. 38/11). 

 

 

Члан 58. 

Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у Службеном листу града 

Суботице. 

 

О б р а з л о ж е њ е 

 

Правни основ: Члан 32. став 1. тачка 6) Закона о локалној самоуправи („Службени 

гласник РС“, бр. 129/07, 83/14-др.закон, 101/16-др.закон и 47/18) према којем скупштина општине, 

у складу са законом доноси прописе и друге опште акте и члан 33. став 1. тачка 6) Статута Града 

Суботице („Службени лист Општине Суботица“, бр. 26/08 и 27/08-исправка и “Службени лист 

Града Суботице“, бр. 46/11,15/13 и 4/19), према којем Скупштина Града, у складу са законом, 

доноси прописе и друге опште акте. 

Разлози за доношење: Скупштина Града Суботице на 21 седници одржаној дана 26 

фебруара 2019 године донела је Одлуку о изменама и допунама Статута Града Суботице 

(„Службени  лист Града Суботица“,бр. 4/19) чиме је извршено усклађивање  Статута Града са 

одедбама Закона о изменама и допунама Закона о локалној самоуправи („Службени гласник РС“, 

бр. 47/18).  
 Сходно наведеном, предложена Одлука о месним заједницама  усклађена је са одредбама 

Одлуке о изменама и допунама Статута Града Суботице („Службени  лист Града Суботица“, бој 

4/19). 



 Битне новине нове одлуке односе се на: 

-прецизирање субјеката који могу да поднесу предлог за образовање, укидање или измену 

подручја месних заједница; 

-детаљније уређење садржине акта о оснивању месне заједнице, органе и поступак избора, 

организацију и рад органа, начин одлучивања и друга питања од значаја за рад месне заједнице; 

-дефинише се Савет Месне заједнице као основни представнички орган грађана на       

подручју месне заједнице ( раније је то била Скупштина); 

            -утврђује се надлежност Савета Месне заједнице као и права на накнаду   за ангажовање 

председника и чланова Савета и других органа месне заједнице; 

 -предвиђају се разлози за распушустање Савета месне заједнице и у том случају именовање 

повереника Града до конституисања новог Савета;   

-прописује се контрола над  законитошћу  рада  и аката месних заједница, као и поступање  

надлежног органа  Града када сматра да општи акт месне заједнице није у складу са Уставом или 

законом; 

 -утврђује се обавеза Града да пружа помоћ месним заједницама у обављању 

административно-техничких и финансијско-материјалних послова;  

 -утврђује се да од дана расписивања до дана  одржавања избора не може протећи више од 

45 дана (раније било не мање од 45 и не више од 60 дана); 

 Истовремено, нормативно се уређују одређена питања која нису била уређена постојећом 

Одлуком о месним заједницама а која су од виталног интереса за несметано функционисање 

органа месне  заједнице као што су: 

-утврђује се право коришћења на  непокретностима које су у  јавној својини Града у складу 

са законом и одлукама  Града;   

-прецизније и свеобухватније се уређује јавност рада месних заједница; 

-утврђује се обавеза подношења годишњег извештаја о раду Савета Месне заједнице и 

контрола материјално - финансијког пословања месне заједнице; 

-прописује се изглед и садржај печата месне заједнице; 

-дефинишу се средства за спровођење избора за Савете месних заједница и др.;  

 

На основу наведеног, предлаже се доношење Одлуке у тексту како је дато у материјалу. 

Извршилац: Служба за општу управу и заједнике послове Градске управе Града 

Суботице. 

Средства потребна за извршење: За реализацију ове одлуке није потребно ангажовати 

буџетска средства. 

 

 


